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Oddíl 1 Název scénáře expozice   

Název:     

Výroba látky   

deskriptor použití   

sektor(y) použití  SU10, SU3, SU8, SU9  

Procesní kategorie  PROC1, PROC15, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC1, ERC4  

 

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 1.1.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Výroba látek nebo použití jako meziprodukt, procesní chemikálie nebo extrakční prostředek. Zahrnuje opětovné 

použití/obnovu, transport, uložení, údržbu a nakládku (včetně mořských/vnitrozemských lodí, 

pouličních/kolejových vozidel a hromadných kontejnerů).  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Procesní zkouška PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty (otevřené systémy) PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC8b Látkou manipulovat v 
uzavřeném systému.  
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Čištění a údržba zařízení PROC8a  

 

systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  

Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  24000 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  300 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  79000 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  24000 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.001  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0001  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0003  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Při vyprazdňování domácí čističky není nutné žádné nakládání s odpadní vodou na místě.   

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  90 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  15.9 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  10000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

1000000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Během výroby z látky nevzniká žádný odpad [ERW4]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Během výroby z látky nevzniká žádný odpad [ERW2]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  
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Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  0.0003  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.076  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Distribuce látky  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3, SU8, SU9  

Procesní kategorie  PROC1, PROC15, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC1, ERC2, ERC3, ERC4, ERC5, ERC6A, ERC6B, 

ERC6C, ERC6D, ERC7  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 1.1b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Nakládka (včetně námořních/vnitrozemských lodí, kolejových/uličních vozidel a IBC nakládky) a přebalení (včetně 

sudů a malých balení) látky včetně jejích vzorků,uložení,vyložení,rozdělení a příslušných laboratorních prací.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  
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Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Procesní zkouška PROC3  
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Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC8b  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Vyčistit transferové linie před oddělením. 
Transfer hmoty (otevřené systémy) PROC8b 
Zajistit, že provoz probíhá vně.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Vyčistit transferové linie před oddělením.  

Plnění sudů a balíčků PROC9  

Jímky/plechovky plnit na speciálních plnicích stanicích s lokálním odtahem 
vzduchu. Čištění a údržba zařízení PROC8a systémy před otevřením nebo 
ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Transport přes uzavřené vedení  

Uskladnění PROC2  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Substanci uložit v uzavřeném systému. 

Transport přes uzavřené vedení  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  1.7 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  85 kg / den Regionální 

množství použití (tun/rok):  850 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.001  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   
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Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  90 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

210000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  
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Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  2e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Sestavení a (znovu)zabalení látek a směsí  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU10, SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC14, PROC15, PROC2, PROC3, PROC4, 

PROC5, PROC8a, PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC2  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 2.2.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Sestavení, zabalení a znovu zabalení látky a jejích směsí v dávkových nebo kontinuálních operacích, včetně 

skladování, přenosů materiálu, míchání, tabletování, komprese, peletizace, vytlačování, velkých nebo malých 

balení, vzorkování, údržby a souvisejících laboratorních úkonů.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Zpracování šarží při zvýšených teplotách Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou).  
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PROC3  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Příprava v uzavřených nebo větraných mísících jímkách.  

Procesní zkouška PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Mísící činnosti (otevřené systémy) PROC5  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Manuálně Plnění od a litím z jímek PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Použít 
hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  
Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  

Výroba přípravků* nebo předmětů tabletováním, kompresí, vytlačováním, peletizací PROC14 Dbát na 
dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Plnění sudů a balíčků PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Čištění a údržba zařízení PROC8a systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a 
spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Transport přes uzavřené vedení  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému. Transport přes 

uzavřené vedení  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  730 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  100 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  7300 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  730 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  
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Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0001  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0002  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  0 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

310000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   
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4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  9.3e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.024  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v nátěrech - průmyslové  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC13, PROC14, PROC15, 

PROC2,  

PROC3, PROC4, PROC5, PROC7, PROC8a, PROC8b, 

PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.3a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Vztahuje se na použití v nátěrech (barvy, inkousty, lepidla atd.) včetně náhodných expozic během použití (včetně 

příjmu materiálů, skladování, přípravy a přenosu z velkých nebo středně velkých objemů, aplikace nástřikem, 

válečkem, rozmetačem, ponořením, průtokem, fluidizovanou vrstvou ve výrobních linkách a při tvorbě filmů) a 

čištění zařízení, údržby a souvisejících laboratorních úkonů.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) s odběrem vzorků Použití v uzavřených systémech PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). Vytváření vrstvy -  rychlé schnutí, sušení 
a jiné technologie PROC2  
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
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Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Mísící činnosti (uzavřené systémy) Všeobecná expozice (uzavřené systémy) 
PROC3 Neidentifikována žádná další specifická opatření. Vytváření vrstvy  -  
schnoucí na vzduchu PROC4 Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Příprava materiálu k použití Mísící činnosti (otevřené systémy) PROC5  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Rozstřikování (automaticky/řízený robotem) PROC7  

Provádět ve větrané kabině s laminárním prouděním vzduchu.  

Manuálně Rozstřikování PROC7  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Materiálový transfer PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Materiálový transfer PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Použití válečkem, nástřikem a litím PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Ponoření a lití PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Materiálový transfer Přečerpání sudu/množství Plnění od a litím z jímek PROC9 
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). nebo  
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Výroba přípravků* nebo předmětů tabletováním, kompresí, vytlačováním, peletizací PROC14 

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  7600 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  300 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  25000 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  7600 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.98  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0007  
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technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Při vyprazdňování domácí čističky není nutné žádné nakládání s odpadní vodou na místě.   

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 

odpadní  

vody v místě =:  0 %  

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  90 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  77.7 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

88000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   
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4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  0.0094  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.29  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v čisticích prostředcích - průmyslové  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC13, PROC2, PROC3, PROC4, 

PROC7, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.4a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako součást čisticích produktů včetně transferu ze skladu a lití/vykládky ze sudů nebo jímek. 

Expozice během mísení/ředění v přípravné fázi a čisticích pracech (včetně stříkání, natírání, noření a utírání, 

automaticky nebo manuálně), příslušné čištění a údržba zařízení.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Automatický postup v (polo) uzavřených systémech Použití v uzavřených systémech PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Automatický postup v (polo) uzavřených systémech Přečerpání sudu/množství PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
použítí čistících prostředků v uzavřených systémech PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b  

 

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Použití v uzavřených periodických procesech PROC4 Neidentifikována 
žádná další specifická opatření.  
Vzdálenost malých objektů v čistící stanici PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

čištění nízkotlakými čističi PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe. 
čištění vysokotlakými čističi PROC7  
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Podíl látky v produktu omezen na 5%.  
Manuálně Povrchy čištění PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   
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Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  100 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  5000 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  320 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  3e-006  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  70 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

8300000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   
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Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání s riziky odhadované expozice na pracovišti pravděpodobně 
nepřesáhnou hodnoty DNEL.[G8]   
Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00037  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00053  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití při vrtání naftových polí a výrobních operacích - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.5a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Vrtný způsob a způsob produkce na naftových polích (včetně vrtacích kalů a čištění vrtu) včetně transportu, přípravy 

na místě, obsluhy vrtací hlavou, vibračních činností a příslušné údržby.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  
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kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

(re)formulace vrtného kalu PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Práce vrtací základny PROC4  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Provoz zařízení s filtrem pevných látek - expozice výpary PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
čištění filtračního zařízení od pevných látek PROC8a  
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Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Nakládání a likvidace odfiltrovaných pevných látek PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Procesní zkouška PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Lití z malých nádob PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. Čištění a 
údržba zařízení PROC8a systémy před otevřením nebo 
ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  Netýká se  

Emisní dny (dny/rok):  Netýká se  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  Netýká se  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  Netýká se  

Regionální množství použití (tun/rok):  455.3 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  Netýká se  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  Netýká se  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  Netýká se  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Vypouštění do vodního prostředí je zakázáno (viz Oddíl 4.2) [TCS2]   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  Netýká se  
Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  Netýká se  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Nevztahuje se  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  
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Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  Netýká se  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  Netýká se  

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

Netýká se  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

Netýká se  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání s riziky odhadované expozice na pracovišti pravděpodobně 

nepřesáhnou hodnoty DNEL.[G8]   

3.2. Životní prostředí  

Kvalitativní přístup použitý k vyvození bezpečného použití [EE8]   

Kvantitativní hodnocení expozice a rizika není možné z důvodu nedostatečných emisí do vodního prostředí [EE7]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]   

Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Vypouštění do vodního prostředí je zakázáno zákonem a odvětví zakazuje úniky [DSU9]   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 

škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Maziva - průmyslová  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC13, PROC17, PROC18, 

PROC2, PROC3, PROC4, PROC7, PROC8a, PROC8b, 

PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4, ERC7  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.6a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití od Stylizace maziv v uzavřeném a otevřeném systému včetně transportu, obsluhy strojů/motorů a 

podobných výrobků, zpracování odpadního zboží, údržby zařízení a nakládání se starými oleji.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
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Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Počáteční, tovární plnění zařízení PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií PROC17 Oblast 
přístupu k zařízení omezena.  
Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií PROC18  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
úprava ponořením a litím PROC13 Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  
Oblast přístupu k zařízení omezena.  

Rozstřikování PROC7  

Zajistit,aby se přečerpávání konalo uzavřeně nebo pod odvětrávacím 
zařízením. Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení PROC8b systémy 
před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní 

teplotou).  

PROC8b  

systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a 
spláchnout. Údržba malých zařízení PROC8a systémy před 
otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Přepracování zmetků PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  100 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  5000 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  700 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  
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Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.005  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.001  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  3e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  70 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

2100000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 27 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  4e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.0024  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Strojírenské kapaliny/válcovací oleje - průmyslové použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC13, PROC17, PROC2, PROC3, 

PROC4, PROC5, PROC7, PROC8a, PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.7a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití ve formulaci kovoprací (MWFs)/olejům k válcování včetně transportu, procesů valcířských a 

temperovacích, řezacích/přepracovacích činností, automatizovaného a manuálního ošetření proti korozi (včetně 

nanášení štětcem, noření a nástřiku), údržby zařízení, vyprázdnění a likvidace starého oleje.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.   
Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření pro snížení 

rizik.  

Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Transfer hmoty PROC8b  
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Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyčistit transferové linie před oddělením.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b 
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC5 
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC9 
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  
Procesní zkouška PROC8b  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Kovoobráběcí činnosti PROC17  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

úprava ponořením a litím PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Rozstřikování PROC7 
expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu 
otevřením.  
Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Automatizovaná technika válcování a formování kovu Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní 
teplotou). PROC2  
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Poloautomatická technika válcování kovů a přetvárná technika Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 
20°C nad okolní teplotou). PROC17 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně 
tak minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Poloautomatická technika válcování kovů a přetvárná technika 
PROC4 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah 
vzduchu otevřením. Čištění a údržba zařízení Speciální zařízení PROC8b systémy před otevřením nebo 
ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Čištění a údržba zařízení Bez produktově specifického zařízení PROC8a 
systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Transport přes uzavřené vedení  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému. 

Transport přes uzavřené vedení  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  10 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  500 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  10 tun/rok  
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Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

 

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.02  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  3e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  70 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

830000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  3e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00053  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 

kombinaci.   

Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 
nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití jako pojiva a uvolňovací činidla - průmyslové  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC13, PROC14, PROC2, PROC3, 

PROC4, PROC6, PROC7, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.10a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako pojivo a oddělovač včetně transferu, smísení, použití (včetně stříkání a natírání) stejně jako 

zpracování odpadu.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Materiálový transfer PROC1  

Transport přes uzavřené vedení  

Materiálový transfer PROC2  

Transport přes uzavřené vedení  

Materiálový transfer PROC3  

Transport přes uzavřené vedení  

Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Mísící činnosti (uzavřené systémy) PROC3  
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

 

Mísící činnosti (otevřené systémy) PROC4  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Vyhotovení formy PROC14  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Postup lití (otevřené systémy) Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). Generování 
aerosolu zvýšenou zpracovací teplotou PROC6  
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Rozstřikování Stroj 
PROC7 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu 
otevřením.  
Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Rozstřikování Manuálně PROC7  

Zajistit dodatečné odvětrání na místech, kde se vyskytují emise.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Ponoření a lití PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
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Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  70 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  3500 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  70 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  3e-006  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  80 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

6500000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   
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Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00017  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00047  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití jako palivo - průmyslové  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC16, PROC2, PROC3, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC7  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 7.12a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako pohonná hmota (nebo pohonná hmota přísada), včetně činností vyplývajících s transferu, 

použití, údržby zařízení a nakládání s odpadem.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  
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kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) Použití v uzavřených periodických procesech PROC1 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) Použití v uzavřených periodických procesech PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) Použití v uzavřených periodických procesech PROC3 

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
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Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Použití jako palivo PROC16  

Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

(uzavřené systémy) Všeobecná expozice (uzavřené systémy) 
PROC3 Látkou manipulovat v uzavřeném systému. Čištění a údržba 
zařízení PROC8a systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení 
sjet a spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému. 

Transport přes uzavřené vedení  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  15 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  750 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  15 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.005  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  95 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  
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Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 %  

Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

1500000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Hořlavé emise zohledněné v hodnocení regionální expozice [ETW2]   

Hořlavé emise omezené vyžadovanými kontrolními opatřeními výfukových emisí [ETW1]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Tato látka se spotřebovává během používání a negeneruje žádný odpad [ERW3]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  2e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00042  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Funkční kapaliny - průmyslové použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b, 

PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC7  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 7.13a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použít jako funkčí tekutiny např. kobelové oleje, oleje přenášející teplo,ochlazovací prostředky,izolátory,chladicí 

prostředky,hydraulické tekutiny v průmyslovém zařízení, inkluzivně jejich ošetření a materiálový transfer.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC1  

Transport přes uzavřené vedení  

Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC2  

Transport přes uzavřené vedení  

Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Plnění výrobků/zařízení (uzavřené systémy) PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Přepracování zmetků PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Údržba zařízení PROC8a systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet 
a spláchnout.  
Transport přes uzavřené vedení  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  10 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.67  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  500 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  15 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.005  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.001  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  3e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  0 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

830000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   
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3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  3e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00053  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v laboratořích - průmyslové  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC10, PROC15  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC2, ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí    

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použití látky v laboratorním prostředí včetně přenosů materiálu a čištění zařízení.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  
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Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

čištění PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  2 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

 

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  100 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  2.5 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  
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Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0001  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.02  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  0 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

3100 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  3e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Zpracování polymerů - průmyslové použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU10, SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC13, PROC14, PROC2, PROC21, PROC3, 

PROC4, PROC5, PROC6, PROC8a, PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 4.21a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zpracování stylizace polymerů včetně transportu, manipulace s aditivy (např. pigmenty, stabilizátory, 

plničky,změkčovadla), formování a tvzení, zpracování materiálu, uložení a příslušná údržba.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Vážení hmoty PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Vážení hmoty PROC2  
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Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Odvážit malé množství PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Přísada-
základní směs PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Přísada-základní směs PROC4  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Přísada-základní směs Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. PROC5 
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Transport přes uzavřené vedení  
Transfer hmoty PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Transport přes uzavřené vedení  

Kalandrování (včetně Banburys) Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). PROC6 
expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu 
otevřením.  
Produkce výrobků máčením a litím PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Extruze a granulace PROC14  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Lití výrobků PROC14  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Procesy konečného opracování PROC21  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. Údržba zařízení 
PROC8a systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a 
spláchnout.  
Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  5 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  20 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  250 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  5 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  
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Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.25  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  

Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  80 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

650000 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  5e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Chemikálie pro úpravu vody - průmyslové použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU3  

Procesní kategorie  PROC1, PROC13, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC3, ERC4  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 3.22a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

zahrnuje použití látky k nakládání s vodou v průmyslovém zázemí v otevřených a uzavřených systémech  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty Použití v uzavřených systémech PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Lití z malých nádob PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 

Údržba zařízení PROC8a  

 

systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet a spláchnout.  

Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  30 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  300 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  100 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  55 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  
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Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.95  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, vyžaduje se úprava odpadní vody v místě.   

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =: >= 34.9 %  
Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladkovodní sediment.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  0 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =: >= 95.8 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

100 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

95.8 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  0.00013  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.91  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v nátěrech - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC15,  

PROC19, PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.3b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Vztahuje se na použití v nátěrech (barvy, inkousty, lepidla atd.) včetně náhodných expozic během použití (včetně 

příjmu materiálů, skladování, přípravy a přenosu z velkých nebo středně velkých objemů, aplikace nástřikem, 

válečkem, štětcem, rozmetačem, ať ručně nebo podobnými metodami, a vytváření filmů) a čištění zařízení, údržby 

a souvisejících laboratorních úkonů.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 Látkou manipulovat v uzavřeném 
systému.  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Použití v uzavřených systémech PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) Použití v uzavřených systémech PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Příprava materiálu k použití Použití v uzavřených periodických procesech PROC3  
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Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Vytváření vrstvy  -  schnoucí na vzduchu Vně. PROC4 Zajistit, 
že provoz probíhá vně.  
Podíl látky v produktu omezen na 50%.  

Vytváření vrstvy  -  schnoucí na vzduchu Uvnitř PROC4 Podíl 
látky v produktu omezen na 50%.  
Příprava materiálu k použití Uvnitř PROC5  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo 
lépe. Příprava materiálu k použití Vně. PROC5 Zajistit, že 
provoz probíhá vně.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina. 
Materiálový transfer Přečerpání sudu/množství PROC8a 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
nebo  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Materiálový transfer Přečerpání sudu/množství Speciální zařízení PROC8b 
Použít hlavňovou pumpu.  
Použití válečkem, nástřikem a litím Uvnitř PROC10  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). nebo  
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo 
lépe. Použití válečkem, nástřikem a litím Vně. PROC10 Zajistit, 
že provoz probíhá vně.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

NEBO  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Manuálně  Rozstřikování Uvnitř PROC11  

Provádět ve větrané kabině nebo odsávané budově.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

NEBO  

Nosit celoobličejovou ochranu dýchání podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lepším.  

Manuálně  Rozstřikování Vně. PROC11  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Podíl látky v produktu omezen na 25%.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 15 minuty.  

NEBO  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Nosit celoobličejovou ochranu dýchání podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lepším.  

Ponoření a lití Uvnitř PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 

hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. 
Zabránit manuálnímu kontaktu s vlhkým obrobkem.  
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NEBO  

Zabránit manuálnímu kontaktu s vlhkým obrobkem.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe. 
Ponoření a lití Vně. PROC13  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  
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Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Zabránit manuálnímu kontaktu s vlhkým obrobkem.  

Laboratorní činnosti PROC15  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Ruční použití -  barvy nanášené prsty, křídy, lepidla Uvnitř PROC19  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Ruční použití -  barvy nanášené prsty, křídy, lepidla Vně. PROC19 Zajistit, 
že provoz probíhá vně.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  1.1 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  3 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  2200 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.98  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  půda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  
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Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 

Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

4700 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00063  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00048  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  
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Název:    

Použití v čisticích prostředcích - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC19, 

PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.4b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako součást čisticích produktů včetně vylití/vyložení ze sudů nebo jímek; a Expozice během 

mísení/ředění v přípravné fázi a čisticích pracech (včetně stříkání, natírání, noření a utírání, automaticky nebo 

manuálně).  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Nosit vhodné, podle EN374 testované rukavice.  

Automatický postup v (polo) uzavřených systémech Použití v uzavřených systémech PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Automatický postup v (polo) uzavřených systémech Přečerpání sudu/množství Použití v uzavřených 
systémech PROC3  
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

 



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 62 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

Poloautomatizovaný proces (např. poloautomatické použití k péči a údržbě podlahy) 
PROC4 Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Manuálně čištění Ponoření a lití Povrchy PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. čištění nízkotlakými čističi 
natírání válečkem a natírání Bez rozprašování PROC10 Dbát na dostatečné množství 
kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
čištění vysokotlakými čističi Rozstřikování Uvnitř PROC11  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Podíl látky v produktu omezen na 1%.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Podíl látky v produktu omezen na 1%. čištění 
vysokotlakými čističi Rozstřikování Vně. PROC11  
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Podíl látky v produktu omezen na 1%.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

NEBO  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Podíl látky v produktu omezen na 5%.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Manuálně čištění Povrchy Rozstřikování PROC10 
Zajistit, že dveře a okna jsou otevřeny.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Ad-hoc manuální nanášení sprejem, nořením, atd. natírání válečkem a natírání 
PROC10 Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za 
hodinu). Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. nebo  
Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
NEBO  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

použítí čistících prostředků v uzavřených systémech Vně. PROC4  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Čištění lékařských přístrojů PROC4  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
nebo  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
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Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 

Manuálně Povrchy čištění PROC13  
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Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Manuálně Povrchy čištění PROC10  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.001 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.0027 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  2 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.02  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-006  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  
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Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  
7.1 kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Tato látka se spotřebovává během používání a negeneruje žádný odpad [ERW3]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  2e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití při vrtání naftových polí a výrobních operacích - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.5b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Vrtný způsob na naftových polích (včetně vrtacích kalů a čištění vrtu) včetně transportu, přípravy na místě, obsluhy 

vrtací hlavou, vibračních činností a příslušné údržby.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

(re)formulace vrtného kalu PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Práce vrtací základny PROC4  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Provoz zařízení s filtrem pevných látek - expozice výpary PROC4  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

čištění filtračního zařízení od pevných látek PROC8a  

 

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. 
Nakládání a likvidace odfiltrovaných pevných látek PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Procesní zkouška PROC3  

Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Lití z malých nádob PROC8a  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Čištění a údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Dávkový postup PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 68 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  Netýká se  

Emisní dny (dny/rok):  Netýká se  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  Netýká se  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  Netýká se  

Regionální množství použití (tun/rok):  455.3 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  Netýká se Místní 

zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  Netýká se  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  Netýká se  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  Netýká se  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Vypouštění do vodního prostředí je zakázáno (viz Oddíl 4.2) [TCS2]   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  Netýká se  
Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  Netýká se  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  Netýká se  

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

Netýká se  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

Netýká se  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání s riziky odhadované expozice na pracovišti pravděpodobně 

nepřesáhnou hodnoty DNEL.[G8]   

3.2. Životní prostředí  
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Kvalitativní přístup použitý k vyvození bezpečného použití [EE8]   

Kvantitativní hodnocení expozice a rizika není možné z důvodu nedostatečných emisí do vodního prostředí [EE7]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]   

Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Vypouštění do vodního prostředí je zakázáno zákonem a odvětví zakazuje úniky [DSU9]   

   



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 70 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Maziva - odborné použití (nízké uvolnění)  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC17,  

PROC18, PROC2, PROC20, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.6b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití od Stylizace maziv v uzavřeném a otevřeném systému včetně transportu, obsluhy motorů a 

podobných výrobků, zpracování vadného zboží, údržby zařízení a nakládání se starými oleji.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 Látkou manipulovat v uzavřeném 
systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Provoz vybavení, které obsahuje motorový olej, nebo srovnatelné PROC20 

látka manipulující v převážně uzavřeném systému s odvětrávacím zařízením. 

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4  
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Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Speciální zařízení PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Bez produktově specifického zařízení PROC8a 
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií Uvnitř 
PROC17 Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo 
lépe. Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií 
PROC18 Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo 
lépe.  
Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií Vně. PROC17 
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní 

teplotou).  

PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Údržba malých zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). PROC8a 
Látku před otevřením nebo údržbou zařízení vypustit nebo odstranit.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Servis motorového maziva PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Zajistit dodatečné odvětrání na místech, kde se vyskytují emise.  

NEBO  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe. Rozstřikování PROC11 expozice odvedením s 
částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Vyvarovat se 
činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
nebo  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe.  

úprava ponořením a litím PROC13 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak 
minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  
NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
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Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému. 

Uskladnění PROC2  
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Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0058 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.016 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  12 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =: >= 0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =: >= 0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  41 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   
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93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  5e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Maziva - odborné použití (vysoké uvolnění)  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC17,  

PROC18, PROC2, PROC20, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.10b.v1 ,ESVOC 8.6c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití od Stylizace maziv v uzavřeném a otevřeném systému včetně transportu, obsluhy motorů a 

podobných výrobků, zpracování vadného zboží, údržby zařízení a nakládání se starými oleji.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 Látkou manipulovat v uzavřeném 
systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Provoz vybavení, které obsahuje motorový olej, nebo srovnatelné PROC20 

látka manipulující v převážně uzavřeném systému s odvětrávacím zařízením. 

Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4  
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Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Transfer hmoty PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Speciální zařízení PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Bez produktově specifického zařízení PROC8a 
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií Uvnitř 
PROC17 Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo 
lépe. Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií 
PROC18 Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo 
lépe.  
Provoz a mazání nekrytého vybavení vysokou energií Vně. PROC17 
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Údržba (z velkých zařízení) a strojní zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní 

teplotou).  

PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Údržba malých zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). PROC8a 
Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Látku před otevřením nebo údržbou zařízení vypustit nebo odstranit.  

Servis motorového maziva PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Zajistit dodatečné odvětrání na místech, kde se vyskytují emise.  

NEBO  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe. Rozstřikování PROC11 expozice odvedením s 
částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Vyvarovat se 
činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
nebo  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe.  

úprava ponořením a litím PROC13 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak 
minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  
NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
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Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému. 

Uskladnění PROC2  
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Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Přečerpání sudu/množství Bez produktově specifického zařízení PROC8a 

Použít hlavňovou pumpu.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0058 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.016 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  12 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.15  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  
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Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  40 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  1.7e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Strojírenské kapaliny/válcovací oleje - odborné použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC17, 

PROC2, PROC3, PROC5, PROC8a, PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.7c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití ve formulaci kovoprací (MWFs) včetně transportu, otevřených a uzavřených 

řezacích/zpracovávacích činností, obstarání automatizované a manuální ochrany před korozí, vyprázdnění a práce 

na znečištěném, léle řečeno odpadním zboží a likvidaci starého oleje.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 Látkou manipulovat v uzavřeném 
systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Zajistit přídavnou ventilaci mechanickými prostředky.  
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Zajistit přídavnou ventilaci mechanickými prostředky.  
Látkou manipulovat v uzavřeném systému. 

Transfer hmoty PROC8b  
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Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Speciální zařízení PROC8b 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Speciální zařízení PROC9 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek Bez produktově specifického zařízení PROC8a 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
Procesní zkouška PROC8b  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Použít speciální vybavení.  

Kovoobráběcí činnosti PROC17 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak 
minimalizovat odtah vzduchu otevřením.  
Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Zajistit dodatečné odvětrání na místech, kde se vyskytují emise.  

nebo  

Zajistit přídavnou ventilaci mechanickými prostředky. 
Podíl látky v produktu omezen na 5%.  
NEBO  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe. Rozstřikování PROC11 expozice odvedením s 
částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Vyvarovat se 
činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
nebo  

Nosit celoobličejovou ochranu dýchání podle EN140 s typem filtru A nebo lepším.  

úprava ponořením a litím PROC13 expozice odvedením s částečným odkrytím procesu nebo zařízení stejně tak 
minimalizovat odtah vzduchu otevřením. Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  
NEBO  

Dát produktu čas, odtéct od obrobku.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe.  

Čištění a údržba zařízení Bez produktově specifického zařízení 
PROC8a Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet. Čištění a 
údržba zařízení Speciální zařízení PROC8b Systémy před otevřením 
nebo ošetřením zařízení sjet.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC5  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0025 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.0068 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  5 tun/rok  

 

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.15  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =: >= 0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =: >= 0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  18 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  
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Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné  

škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální 
poměr charakterizace rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  9e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití jako pojiva a uvolňovací činidla - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC14, PROC2, PROC3, 

PROC4, PROC6, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.10b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako pojivo a oddělovač včetně transferu, smísení, použití nástřikem a natíráním, stejně tak 

likvidace odpadu.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Materiálový transfer (uzavřené systémy) PROC1  

Transport přes uzavřené vedení  

Materiálový transfer (uzavřené systémy) PROC2  

Transport přes uzavřené vedení  

Materiálový transfer (uzavřené systémy) PROC3  

Transport přes uzavřené vedení 
Přečerpání sudu/množství PROC8b 
Použít hlavňovou pumpu.  
Mísící činnosti (uzavřené systémy) PROC3  

Příprava v uzavřených nebo větraných mísících jímkách.  

 

Mísící činnosti (otevřené systémy) PROC4  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyhotovení formy PROC14  
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Postup lití (otevřené systémy) Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). 
PROC6 Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Vyvarovat 
se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Rozstřikování Stroj PROC11  

Zajistit,aby se přečerpávání konalo uzavřeně nebo pod odvětrávacím zařízením.  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Rozstřikování Manuálně PROC11  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
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Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.015 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.041 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  30 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.95  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

123 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   
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Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  2.2e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Agrochemické použití - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC11, PROC13, PROC2, PROC4, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.11a.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použití jako agrochemický pomocný prostředek pro manuální nebo strojní rozstřik,vykuřování a mlžení, včetně 

vybavení přístroji a ošetření.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  
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Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Plnění od a litím z jímek PROC8b  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Mísící činnosti (otevřené systémy) PROC4  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za 
hodinu). Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin. Rozstřikování/zamlžení 
manuálním použitím PROC11 Zajistit, že provoz probíhá vně.  
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
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NEBO  

Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Podíl látky v produktu omezen na 25%.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A/P2 nebo lépe.  

Nástřik/nebulizace strojní aplikací PROC11  

Použití v odvětrané kabině, jejíž filtrovaný přetlakový vzduch s faktorem > 20 je přiveden. 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
NEBO  

Použití v odvětrané kabině, jejíž filtrovaný přetlakový vzduch s faktorem > 20 je přiveden.  

Podíl látky v produktu omezen na 25%.  

Ad-hoc manuální nanášení sprejem, nořením, atd. PROC13 
Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Podíl látky v produktu omezen na 25%.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Čištění a údržba zařízení PROC8a  

Zajistit dostatečnou míru obecného odvětrání (ne méně než 3do5 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  
Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  1.2 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  3.4 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  610 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.9  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.09  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  
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Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  půda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

4700 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  
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Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00071  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00054  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití jako palivo - odborné  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC16, PROC2, PROC3, PROC8a, PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.12b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití jako pohonná hmota (nebo pohonná hmota přísada), včetně činností vyplývajících s transferu, 

použití, údržby zařízení a nakládání s odpadem.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Transfer hmoty PROC8b  
Zajistit, že provoz probíhá vně.  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Vyčistit transferové linie před oddělením.  

Přečerpání sudu/množství PROC8b  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 
doplňování PROC8b  
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) 

PROC1 Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

 

Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) (uzavřené systémy) PROC3 
Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  
Použití jako palivo PROC16  

Látkou manipulovat v uzavřeném systému.  

Čištění a údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0075 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.021 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  15 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0001  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  53 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Hořlavé emise zohledněné v hodnocení regionální expozice [ETW2]   

Hořlavé emise omezené vyžadovanými kontrolními opatřeními výfukových emisí [ETW1]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Tato látka se spotřebovává během používání a negeneruje žádný odpad [ERW3]   

Oddíl 3 Odhad expozice  
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3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  2e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Funkční kapaliny - odborné použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC2, PROC20, PROC3, PROC8a, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.13b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použít jako funkční tekutiny např. kobelové oleje, oleje přenášející teplo, izolátory, hydraulické tekutiny v uzavřené 

aparatuře,inkluzivně náhodná expozice u ošetření a transferu materiálu.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  
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Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Přečerpání sudu/množství PROC8a  
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít.  

Plnění od a litím z jímek PROC9  

Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 
Plnění a příprava zařízení ze sudů a jímek PROC9 
Použít hlavňovou pumpu nebo jímku pečlivě vylít. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC1 
Neidentifikována žádná další specifická opatření. 
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC2 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3  
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Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Provoz vybavení, které obsahuje motorový olej, nebo srovnatelné PROC20 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Provoz vybavení, které obsahuje motorový olej, nebo srovnatelné Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 
20°C nad okolní teplotou). PROC20  
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Přepracování zmetků PROC9  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Uskladnění PROC2  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0075 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.021 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  15 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  
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Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 %  
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Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  
52 kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  1.3e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Silniční a stavební aplikace  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC2, 

PROC8a, PROC8b, PROC9  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8D, ERC8F  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.15.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  
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Nakládání s hmotou (včetně námořních/vnitrozemských lodí, kolejových/uličních vozidel a IBC nakládky)  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu.  
Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v bezpečnostním 
listu. Přečerpání sudu/množství Bez produktově specifického zařízení PROC8a Nosit dýchací 
ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Přečerpání sudu/množství Speciální zařízení PROC8b 
Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Použít speciální vybavení.  

Vyčistit transferové linie před oddělením.  

Přečerpání sudu/množství Speciální zařízení Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou).  

PROC8b  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Použít speciální vybavení.  

Vyčistit transferové linie před oddělením.  
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Aplikace válečkem nebo štětcem PROC10  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Nástřik/nebulizace strojní aplikací Provoz následuje při zvýšené teplotě ( 20°C nad okolní teplotou). 
PROC11 Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). Nosit dýchací 
ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  
Pokud je to možné, automatizovat činnost.  

Zajistit, aby byl obslužný personál trénován, aby se minimalizovala expozice.  

Zůstat ve vzestupném větru/udržovat odstup od zdroje.  

Nástřik/nebulizace strojní aplikací PROC11  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Ponoření a lití PROC13  

Nosit dýchací ochranu podle EN140 s typem filtru A nebo lépe.  

Čištění a údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Odtoky zapečetit uložené až do likvidace nebo k pozdějšímu opětovnému zužitkování.  

Plnění sudů a balíčků PROC9  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 1 hodina.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.011 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.03 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  22 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.95  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.04  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  
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Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.   

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  77 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  8e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v laboratořích - odborné  

deskriptor použití  
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sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC10, PROC15  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.17.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použití malého množství v laboratorním prostředí včetně transferu materiálu a čisticího zařízení, včetně transferu 

materiálu a čištění zařízení.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Laboratorní činnosti PROC15  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

čištění PROC10  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.001 tun/rok  

 

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.0027 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  2 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.5  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.5  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  0 %  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  
6.8 kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  
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Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na 
zdraví.[G36]  V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 
odhadované expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  2.9e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00034  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Zpracování polymerů - odborné použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC14, PROC2, PROC21, PROC6, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.21b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zpracování stylizace polymerů včetně transportu, procesů tvarování, zpracování materiálu, uložení a příslušné 

údržby.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu.  
Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Transfer hmoty (uzavřené systémy) PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Materiálový transfer PROC8b  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Transport přes uzavřené vedení  
Lití výrobků PROC6  

Minimalizovat expozici vývodem s plným zakrytím postupu nebo zařízení.  

Lití výrobků PROC14  

Minimalizovat expozici vývodem s plným zakrytím postupu nebo zařízení.  

 

Přepracování výrobků PROC21  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

Uskladnění PROC1  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Uskladnění PROC2  

Neidentifikována žádná další specifická opatření.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.03 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.082 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  60 tun/rok  
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Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.98  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody.   

Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  sladká voda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

210 kg / den  

Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní 

vody):   

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik 
pro emise do ovzduší [RCRair]  1.7e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Chemikálie pro úpravu vody - odborné použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU22  

Procesní kategorie  PROC1, PROC13, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, 

PROC8b  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8F  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.22b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje použití látky k zpracování vody v otevřených a uzavřených systémech.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Řízení expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2]  Vztahuje 

se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ]   

Další provozní podmínky týkající se expozicezaměstnanců  

Předpokládá se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1]  

Předpokládá použití při teplotě převyšující teplotu okolí o max. 20 °C [G15]   

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Věta označující specifickou rizikovost H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), 
které se může vyskytnout v průběhu požití a také v případě zvracení po požití. Hodnota DNEL nemůže být 
odvozena.  Nebezpečnost plynoucí z fyzikálně-chemických rizik látky může být kontrolována zavedením opatření 
pro snížení rizik.  
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro účely kontroly nebezpečí vdechnutí zavedena následující opatření. 
Nepožívejte.  V případě požití vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek, jako je hořlavost nebo výbušnost, lze snížit zavedením 
opatření na řízení rizik na pracovišti.  Doporučuje se dodržovat novelizovanou směrnici ATEX 2014/34/EU. Na 
základě zavedení několika z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto 
riziko považovat za přiměřeně kontrolované.Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje 
zapálení – Zákaz kouření. Manipulujte v dobře větraných prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. 
Používejte zařízení a ochranné systémy schválené pro hořlavé látky. Během čerpání snižte rychlost linky, abyste 
zabránili vzniku elektrostatického výboje. Uzemněný/vodivý obal a odběrové zařízení. Používejte nářadí z 
nejiskřícího materiálu. Dodržujte příslušné předpisy EU a národní předpisy.  Další doporučení najdete v 
bezpečnostním listu. Přečerpání sudu/množství PROC8b Použít hlavňovou pumpu.  
Všeobecná expozice (uzavřené systémy) PROC3 
Neidentifikována žádná další specifická opatření.  
Všeobecná expozice (otevřené systémy) PROC4  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu).  

Lití z malých nádob PROC13  

Dbát na dostatečné množství kontrolovaného větrání (10do15 výměn vzduchu za hodinu). 
Vyvarovat se činnostem s expozicí od více než 4 hodin.  
Údržba zařízení PROC8a  

Systémy před otevřením nebo ošetřením zařízení sjet.  

 

Uskladnění PROC1  

Substanci uložit v uzavřeném systému.  

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  1.5 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  1  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  4 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  25 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.99  
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technické podmínky a opatření na procesní rovině (zdroji) k zabránění průsaku  

Na základě odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou dotčené odhady o procesech uvolnění.   

Technické podmínky místa a opatření k redukci a omezení vývodů, vzdušných emisí a uvolnění do půdy  

Při vyprazdňování domácí čističky není nutné žádné nakládání s odpadní vodou na místě.   

Pokud vypouštíte vodu do domácí čističky odpadních vod, musíte dosáhnout požadované účinnosti vyloučení 
odpadní vody v místě =:  0 %  
Riziko expozice životního prostředí je podmíněno  půda.  

Upravte emise do vzduchu, aby typická účinnost vyloučení (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se  

Upravte odpadní vodu v místě (před vypuštěním vstupní vody), aby požadovaná účinnost vyloučení (nebo snížení 

množství?) byla =:  0.7 %  

Organizační opatření na prevenci/omezení uvolňování z pracoviště  

Průmyslové bahno nevytěžit do přírodních půd.   

Zamezte vypouštění nerozpuštěných látek do odpadní vody nebo získávání zpět z odpadní vody.  

Bahno z čističky spálit,uložit nebo zpracovat.   

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  48 
kg / den  
Celková účinnost vyloučení z odpadní vody po opatřeních RM v místě i mimo místo (domácí čistička odpadní vody):  

93.6 %  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

Dostupné údaje o nebezpečnosti nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní účinky na zdraví.[G36]  V 
případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
Opatření pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37]   

V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  
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Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace rizik pro 
emise do ovzduší [RCRair]  0.084  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.065  

Potřebný odlučovací výkon pro vzduch může být skrze použití technologie na místě dosažen., buď sám nebo v 
kombinaci.   
Náležité odlučovací zařízení pro odpadní vodu může být dosaženo použitím na místě-cizích technologií, buď sám 

nebo v kombinaci.   

   



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 115 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v nátěrech - spotřební  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC01, PC04, PC08, PC09A, PC09B, PC09C, PC15, 

PC18, PC23, PC24, PC31, PC34  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.3c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Vztahuje se na použití v nátěrech (barvy, inkousty, lepidla atd.) včetně expozic během použití (včetně přenosu a 

přípravy produktu, aplikace štětcem, nástřikem, ať ručně nebo podobnými metodami) a čištění zařízení.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, hobby využití PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  9 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
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Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, použití pro kutily (lepidlo na koberce, dlažbu dřevěné parkety) PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  110 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  6390 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo ve spreji PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  85.05 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Těsnící prostředky PC01  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  75 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zamezte použití při koncentraci produktu vyšší než  30 % 

Zamezit použití při zavřených oknech.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Mytí oken aut PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  1 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na expozici až do  0.02 hodina(y)  

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ 

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 

cm2 Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Lití do radiátorů PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  10 %  
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Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2000 gramy  

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Rozmrazovaš zámků PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  214.4 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  4 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Produkty pro praní a mytí nádobí PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  15 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Tekutý čistič (víceúčelový čistič, 

sanitární čistič, čistič podlah, čistič skel, čistič koberců,čistič kovu) PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Čistící spreje (víceúčelové čističe, 

sanitární čističe, čističe skla) PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  15 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  
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  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Vodou vázaná latexová 

barva na zeď PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Na rozpouštědla bohatý lak 

ředitelný vodou s vysokým podílem sušiny PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Aerosolová rozstřikovací 

dóza PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  2 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³  

Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 

cm2 Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Odstraňovací prostředek  

(prostředek k odstranění barev, lepidel, tapet, těsnění) PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  
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  3 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína náplňe a tmel PC09B  

Vztahuje se na koncentrace až do  2 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  12 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  85 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína Malta s vyrovnávací podlahová hmota PC09B  

Vztahuje se na koncentrace až do  2 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  12 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína Modelovací hmota PC09B  

Vztahuje se na koncentrace až do  1 %  

Vztahuje se na použití až  365 dny/rok  

  1 krát denně  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  254.4 cm2  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  1 gramy U 

každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y)  

Barvy nanášené prsty PC09C  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  1.35 gramy  
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Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  254.4 
cm2 Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy  

Zamezte použití při koncentraci produktu vyšší než  1.25 %  

Přípravky pro úpravu nekovových povrchů Vodou vázaná latexová barva na zeď PC15 

Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.  

Zahrnuje použití při okolní teplotě.  

Přípravky pro úpravu nekovových povrchů Na rozpouštědla bohatý lak ředitelný vodou s vysokým 

podílem sušiny PC15  

Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky pro úpravu nekovových povrchů Aerosolová rozstřikovací dóza PC15  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  2 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³  
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 
Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky pro úpravu nekovových povrchů Odstraňovací prostředek (prostředek k odstranění barev, 

lepidel, tapet, těsnění) PC15  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  3 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  
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U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Inkoust a tonery PC18  

Vztahuje se na koncentrace až do  10 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  71.4 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  40 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky na vydělávání kůží, jejich barvení, konečné úpravy, impregnaci a péči Vosková politura 

(podlaha, nábytek, boty) PC23  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  29 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  56 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky na vydělávání kůží, jejich barvení, konečné úpravy, impregnaci a péči Politura ve spreji 

(nábytek, boty) PC23  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  8 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  56 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  
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U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  20 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  10 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  34 
gramy Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) Kapalina, tlak páry 0,5 
- 10 kPa u STP.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Leštidla a voskové směsi Vosková politura (podlaha, nábytek, boty) PC31  
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Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  29 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  142 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Leštidla a voskové směsi Politura ve spreji (nábytek, boty) PC31  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  8 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky pro barvení, konečnou úpravu a impregnaci textilií; včetně bělicích činidel a dalších 
pomocných látek používaných při výrobním procesu PC34  
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  115 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y)  

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ Kapalina, 
tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.13 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.37 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  270 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  
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Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.985  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.005  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

 

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

840 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li nařízeno jinak, používá se pro odhad expozice spotřebitelů nástroj ECETOC TRA.[G30]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne 
hodnoty DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  7.7e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00037  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití v čisticích prostředcích - spotřební  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC03, PC04, PC08, PC09A, PC09B, PC09C, PC24, 

PC35, PC38  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.4c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 126 z  153     
  
_____________________________________________________________________________________________________________________  

 

  

Obsahuje obecnou expozici spotřebitelů z použití produktů pro domácnost, které jsou prodávány jako prací a čisticí 

prostředky, aerosoly,nátěry,rozmrazovače,mazadla a zlepšovače vzduchu.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Osvěžovače vzduchu Nakládání se vzduchem s okamžitým účinkem (aerosolové spreje) PC03 
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  
Vztahuje se na použití až  4 krát denně  

  365 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.1 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2 Zahrnuje 

použití při okolní teplotě.   
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Osvěžovače vzduchu Nakládání se vzduchem s trvalým působením (pevné a kapalný) PC03  

Vztahuje se na koncentrace až do  10 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.7 krychlový cm  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.48 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Mytí oken aut PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  1 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.02 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Lití do radiátorů PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  10 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2000 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Nemrznoucí směsi a odmrazující výrobky Rozmrazovaš zámků PC04  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  214.4 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  4 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Produkty pro praní a mytí nádobí PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  
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Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  15 

gramy Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.  Vztahuje 

se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Tekutý čistič (víceúčelový čistič, 

sanitární čistič, čistič podlah, čistič skel, čistič koberců,čistič kovu) PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Biocidní výrobky (např. dezinfekční prostředky, hubení škůdců) Čistící spreje (víceúčelové čističe, 

sanitární čističe, čističe skla) PC08  

Vztahuje se na koncentrace až do  15 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Vodou vázaná latexová 

barva na zeď PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Na rozpouštědla bohatý lak 

ředitelný vodou s vysokým podílem sušiny PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  
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Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Aerosolová rozstřikovací 

dóza PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  2 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Povrchové materiály a barvy, ředidla, odstraňovače povrchových materiálů Odstraňovací prostředek  

(prostředek k odstranění barev, lepidel, tapet, těsnění) PC09A  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  3 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína náplňe a tmel PC09B  

Vztahuje se na koncentrace až do  2 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  12 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  85 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína Malta s vyrovnávací podlahová hmota PC09B 

Vztahuje se na koncentrace až do  2 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  12 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  
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U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Plnidla, tmely, sádry, sochařská hlína Modelovací hmota PC09B  

Vztahuje se na koncentrace až do  1 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  254.4 cm2  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  1 gramy 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)  

Barvy nanášené prsty PC09C  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  254.4 cm2  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  1.35 gramy 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y) 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zamezte použití při koncentraci produktu vyšší než  1.25 %  

Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy 

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  20 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  10 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  
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U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  34 

gramy Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ Kapalina, tlak 

páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v 

domácnosti.  Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Prací a čisticí prostředky (včetně výrobků na bázi rozpouštědel) Produkty pro praní a mytí nádobí PC35 

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  15 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Prací a čisticí prostředky (včetně výrobků na bázi rozpouštědel) Tekutý čistič (víceúčelový čistič, 

sanitární čistič, čistič podlah, čistič skel, čistič koberců,čistič kovu) PC35  

Vztahuje se na koncentrace až do  5 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 

m³ Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Prací a čisticí prostředky (včetně výrobků na bázi rozpouštědel) Čistící spreje (víceúčelové čističe, 

sanitární čističe, čističe skla) PC35  

Vztahuje se na koncentrace až do  15 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  128 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
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Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Přípravky pro svařování a pájení (pomocí obalovaných nebo trubičkových elektrod), tavidla PC38 

Vztahuje se na koncentrace až do  20 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  12 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 

Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y) Zahrnuje 

použití při okolní teplotě.   

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

Osvěžovače vzduchu Nakládání se vzduchem s okamžitým účinkem (aerosolové spreje) PC03 

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy Zahrnuje 

použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y)  

Vztahuje se na použití až  365 dny/rok  

  4 krát denně  
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Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

Osvěžovače vzduchu Nakládání se vzduchem s trvalým působením (pevné a kapalný) PC03 
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  
Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.7 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  0.48 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0026 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.007 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  5.1 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.95  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

18 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  
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Nevztahuje se  

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

 

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne 
hodnoty DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  6e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Maziva - spotřební použití (nízké uvolnění)  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC01, PC24, PC31  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.6d.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje spotřební využití ve stilizaci maziva v uzavřených a otevřených systémech včetně procesů 

transferu,opatření, provozu motorů a podobných výrobků, ošetření zařízení a likvidace starého oleje.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, hobby využití PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  9 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, použití pro kutily (lepidlo na koberce, dlažbu dřevěné parkety) PC01  
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Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  110 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  6390 gramy Zahrnuje 
použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo ve spreji PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  85.05 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Těsnící prostředky PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  75 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zamezit použití při zavřených oknech.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  4 dny/rok  

  1 krát denně  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy  

Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.  1.5 Počet výměn vzduchu za 
hodinu Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ Vztahuje se na expozici až do  0.17 
hodina(y) Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  20 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  10 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  34 gramy 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

 



  

 Název výrobku:   SOLVESSO™ 100  

 Datum vydání/revize:  24 Září 2014  
 Strana 138 z  153     
__________________________________________________________________________________________________________________

___  

 

  

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)  

Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Leštidla a voskové směsi Vosková politura (podlaha, nábytek, boty) 

PC31  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  29 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  142 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Leštidla a voskové směsi Politura ve spreji (nábytek, boty) PC31  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  8 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0058 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.016 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  12 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  
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Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

 

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

41 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li nařízeno jinak, používá se pro odhad expozice spotřebitelů nástroj ECETOC TRA.[G30]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne hodnoty 
DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  5e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Maziva - spotřební použití (vysoké uvolnění)  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC01, PC24, PC31  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.6e.v1   
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Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje spotřební využití ve stilizaci maziva v uzavřených a otevřených systémech včetně procesů 

transferu,opatření, provozu motorů a podobných výrobků, ošetření zařízení a likvidace starého oleje.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, hobby využití PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  9 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo, použití pro kutily (lepidlo na koberce, dlažbu dřevěné parkety) PC01  
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Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

   

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  110 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  6390 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y) 
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Lepidla, těsnící prostředky Lepidlo ve spreji PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  85.05 
gramy Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Lepidla, těsnící prostředky Těsnící prostředky PC01  

Vztahuje se na koncentrace až do  30 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  35.73 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  75 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 
gramy Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  20 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  10 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  34 gramy 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  
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Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)  

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  6 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  428.75 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Leštidla a voskové směsi Vosková politura (podlaha, nábytek, boty) 

PC31  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  29 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  142 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y) 
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Leštidla a voskové směsi Politura ve spreji (nábytek, boty) PC31  

Vztahuje se na koncentrace až do  50 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  8 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  430 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy 
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y) 
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0058 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.016 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  12 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  
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Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  

0.15  

 

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

40 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li nařízeno jinak, používá se pro odhad expozice spotřebitelů nástroj ECETOC TRA.[G30]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne hodnoty 
DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  1.7e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

  

Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Agrochemické použití - spotřební  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC12, PC27  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC8A, ERC8D  
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Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 8.11b.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje spotřební využití v agrochemikáliích v tekuté i pevné formě.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  

Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Hnojiva Zelené plochy a přípravy zahrad PC12  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  0.3 
gramy Zamezte použití při koncentraci produktu vyšší než  15 % 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³  

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)  

Přípravky na ochranu rostlin PC27  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  
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  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  857.5 cm2  

U každého případu použití se předpokládá spolknuté množství  0.3 gramy  

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Zamezte použití při koncentraci produktu vyšší než  15 % 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.04 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.11 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  20 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.9  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.09  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.01  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:   

270 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li nařízeno jinak, používá se pro odhad expozice spotřebitelů nástroj ECETOC TRA.[G30]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  
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V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne 
hodnoty DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

 

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  2.3e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Použití jako palivo - spotřební  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC13  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.12c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Zahrnuje spotřební využití v tekutém palivu.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Kapalina: Doplňování vozidel PC13  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  52 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  210 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  37500 gramy Zahrnuje 
vnější použití.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  100 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.05 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.  Tekutina, 

dopňování navíječkou PC13  
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Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  52 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  210 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  3750 gramy 
Zahrnuje vnější použití.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  100 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.03 hodina(y) 
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Kapalina, Použití pro vybavení zahrady PC13  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  26 dny/rok  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  750 gramy 
Zahrnuje vnější použití.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  100 m³  

Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  420 cm2 Zahrnuje 
použití při okolní teplotě.   
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   

Kapalina: Doplňování zahradního vybavení PC13  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  26 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  420 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  750 gramy 
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.03 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Kapalina: Zápalná látka topného tělesa PC13  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  365 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  210 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  3000 

gramy  

Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.03 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při větrání, které je typické v domácnosti.   

Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  
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roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.11 tun/rok 

Nepřetržité uvolňování   

 

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.29 kg / den  

Regionální množství použití (tun/rok):  210 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.0001  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  1e-005  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 %  

Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

750 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Hořlavé emise zohledněné v hodnocení regionální expozice [ETW2]   

Hořlavé emise omezené vyžadovanými kontrolními opatřeními výfukových emisí [ETW1]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Tato látka se spotřebovává během používání a negeneruje žádný odpad [ERW3]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Nevztahuje se  

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne 
hodnoty DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace Opatření pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice pravděpodobně nepřesáhnou hodnoty DN(M)EL. [G22]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  2e-006  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00032  
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Oddíl 1 Název scénáře expozice  

Název:    

Funkční kapaliny - spotřební použití  

deskriptor použití  

sektor(y) použití  SU21  

Kategorie produktů  PC16, PC17  

Kategorie uvolňování do prostředí  ERC9A, ERC9B  

Specifická kategorie uvolňování do životního prostředí  ESVOC 9.13c.v1   

Zohledňující procesy, úkoly, činnosti  

Použití jako zapečetěné předměty obsahující funkční kapaliny, například přenosové oleje, hydraulické kapaliny, 

chladiva.  

Oddíl 2 Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik  

Oddíl 2.1  Omezování expozice pracovníků  

Vlastnosti produktu  

kapalina  

Délka, frekvence a množství  

Nevztahuje se  

Jiné dané provozní podmínky ovlivňující expozici spotřebitele  

Nevztahuje se  

Přispívající scénáře/Specifická opatření pro řízení rizik a provozní podmínky 

(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující bezpečné použití)  
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Všeobecná opatření (Nebezpečí vdechnutí)   

Riziková věta H304 (Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 
nevyčíslitelnému nebezpečí danému fyzikálně-chemickými vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému může dojít při 
požití, a rovněž pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez účinku (DNEL) nelze odvodit.  Rizika 
plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik.   Pro látky 
klasifikované jako H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující opatření. Nepožívejte.  Pokud 
dojde k požití, vyhledejte lékařské ošetření. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – 
nebo dokonce cucání lampových knotů může způsobit život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy 
naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.   
Obecná opatření (Hořlavá kapalina)   

Rizika plynoucí z fyzikálně-chemických nebezpečí látek lze snížit zavedením opatření na řízení rizik. U hořlavých 
látek je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení hořlavých látek některá z následujících opatření. 
Předpokládá se, že tato opatření jsou vhodná pro zabránění menším nehodám, které by mohly během použití 
zákazníkem vzniknout. Na základě zavedení některých z opatření pro řízení rizik při manipulaci a skladování pro 
stanovené použití se předpokládá, že neexistuje žádná bezprostřední hrozba, protože riziko by mělo být přijatelně 
kontrolováno. Používejte pouze s odpovídajícím odvětráváním.  Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz 
kouření. Další doporučení najdete v bezpečnostním listu.   
Teplovodivé kapaliny Tekutiny PC16  

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy 
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Hydraulické kapaliny Tekutiny PC17  

 

Vztahuje se na koncentrace až do  100 %  

Vztahuje se na použití až  1 krát denně  

  4 dny/rok  

Vztahuje se na plochu styku s kůží až do  468 cm2  

U každého případu použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy 
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3) při typickém větrání.   
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³ 
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y) 
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP.   
Zahrnuje použití při okolní teplotě.   

Oddíl 2.2  Řízení expozice životního prostředí  

Vlastnosti produktu  

Převážně hydrofobní.   

Látka je komplexní látka s neznámým proměnlivým složením (UVCB).   

Délka, frekvence a množství  

roční tonáž stanoviště (tun/rok):  0.0075 tun/rok  

Nepřetržité uvolňování   

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok  

Regionálně použitelný podíl EU tonáže:  0.1  

Lokálně použitá část regionální tonáže:  0.0005  

Maximální denní tonáž pracoviště (kg/d):  0.021 kg / den  
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Regionální množství použití (tun/rok):  15 tun/rok  

Ekologické faktory neovlivněné řízením rizik  

Místní sladkovodní zřeďovací faktor [EF1]  10  

Místní zřeďovací faktor mořské vody: [EF2]  100  

Další provozní podmínky týkající se expozice životního prostředí  

Podíl uvolnění do vzduchu z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.05  

Podíl uvolnění do půdy z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podíl propouštění do odpadní vody z procesu (počáteční uvolňování před RMM):  0.025  

Podmínky a opatření ve věci komunálních čističek  

Předpokládaný odtok z domácí čističky odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den  

Odhadované vyloučení látky z odpadní vody prostřednictvím domácí čističky odpadní vody je:  93.6 % 
Nepoužitelný,protože nenásleduje průnik do odpadních vod.   
Maximální přípustná tonáž pracoviště (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí čističky odpadních vod je:  

52 kg / den  

Podmínky a opatření k externímu zpracování kanalizačního odpadu  

Externí úprava a likvidace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům [ETW3]   

Podmínky a opatření k externímu zužitkování odpadu  

Externí regenerace a recyklace odpadu by měla vyhovovat platným místním a/nebo celostátním předpisům 

[ERW1]   

Oddíl 3 Odhad expozice  

3.1. Zdraví  

Není-li nařízeno jinak, používá se pro odhad expozice spotřebitelů nástroj ECETOC TRA.[G30]   

3.2. Životní prostředí  

Pro výpočet expozice životního prostředí pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového 

bloku.[EE2]   

Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se scénářem expozice  

4.1. Zdraví  

V případě implementace určených opatření pro nakládání odhadovaná spotřebitelská expozice nepřesáhne hodnoty 
DNEL. [ConsG1]   
V případě implementace jiných opatření pro řízení rizik/provozních podmínek by uživatelé měli zajistit řízení rizik 

alespoň na ekvivalentních úrovních.[G23]   

 

4.2. Životní prostředí  

Další podrobnosti o škálování a řídicích technologiích najdete v informačním listu   

Směrnice se opírají o příjaté provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna stanoviště,proto je 
nutné škálování, aby se stanovily adekvátní opatření rizikového managementu.  Maximální poměr charakterizace 
rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  1.3e-005  
Maximální poměr charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00033  

  


